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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 
____________ 

 
SYSTÈME CEI DE PRISES DE COURANT  

POUR USAGES DOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
 

Partie 1: Prises de courant 16 A 250 V c.a. 
 
 

AVANT-PROPOS 
1) La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) est une organisation mondiale de normalisation 

composée de l'ensemble des comités électrotechniques nationaux (Comités nationaux de la CEI). La CEI a 
pour objet de favoriser la coopération internationale pour toutes les questions de normalisation dans les 
domaines de l'électricité et de l'électronique. A cet effet, la CEI – entre autres activités – publie des Normes 
internationales, des Spécifications techniques, des Rapports techniques, des Spécifications accessibles au 
public (PAS) et des Guides (ci-après dénommés "Publication(s) de la CEI"). Leur élaboration est confiée à des 
comités d'études, aux travaux desquels tout Comité national intéressé par le sujet traité peut participer. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec la CEI, participent 
également aux travaux. La CEI collabore étroitement avec l'Organisation Internationale de Normalisation (ISO), 
selon des conditions fixées par accord entre les deux organisations. 

2) Les décisions ou accords officiels de la CEI concernant les questions techniques représentent, dans la mesure 
du possible, un accord international sur les sujets étudiés, étant donné que les Comités nationaux de la CEI 
intéressés sont représentés dans chaque comité d’études. 

3) Les Publications de la CEI se présentent sous la forme de recommandations internationales et sont agréées 
comme telles par les Comités nationaux de la CEI. Tous les efforts raisonnables sont entrepris afin que la CEI 
s'assure de l'exactitude du contenu technique de ses publications; la CEI ne peut pas être tenue responsable 
de l'éventuelle mauvaise utilisation ou interprétation qui en est faite par un quelconque utilisateur final. 

4) Dans le but d'encourager l'uniformité internationale, les Comités nationaux de la CEI s'engagent, dans toute la 
mesure possible, à appliquer de façon transparente les Publications de la CEI dans leurs publications 
nationales et régionales. Toutes divergences entre toutes Publications de la CEI et toutes publications 
nationales ou régionales correspondantes doivent être indiquées en termes clairs dans ces dernières. 

5) La CEI n’a prévu aucune procédure de marquage valant indication d’approbation et n'engage pas sa 
responsabilité pour les équipements déclarés conformes à une de ses Publications. 

6) Tous les utilisateurs doivent s'assurer qu'ils sont en possession de la dernière édition de cette publication. 

7) Aucune responsabilité ne doit être imputée à la CEI, à ses administrateurs, employés, auxiliaires ou 
mandataires, y compris ses experts particuliers et les membres de ses comités d'études et des Comités 
nationaux de la CEI, pour tout préjudice causé en cas de dommages corporels et matériels, ou de tout autre 
dommage de quelque nature que ce soit, directe ou indirecte, ou pour supporter les coûts (y compris les frais 
de justice) et les dépenses découlant de la publication ou de l'utilisation de cette Publication de la CEI ou de 
toute autre Publication de la CEI, ou au crédit qui lui est accordé. 

8) L'attention est attirée sur les références normatives citées dans cette publication. L'utilisation de publications 
référencées est obligatoire pour une application correcte de la présente publication.  

9) L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Publication de la CEI peuvent faire 
l’objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. La CEI ne saurait être tenue pour 
responsable de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et de ne pas avoir signalé leur existence. 

La Norme internationale CEI 60906-1 a été établie par le sous-comité 23C: Prise de courant 
universelle, du comité d'études 23 de la CEI: Petit appareillage. 

Cette deuxième édition annule et remplace la première édition parue en 1986 et constitue une 
révision technique. Les changements principaux par rapport à la première édition sont les 
suivants: 

– les prises de courant de classe 0 ont été supprimées ; 
– addition des calibres nécessaires pour vérifier les dimensions des feuilles de norme et 

les exigences de la CEI 60884-1. 
– les obturateurs sont obligatoires. 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION 
____________ 

 
IEC SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-OUTLETS  
FOR HOUSEHOLD AND SIMILAR PURPOSES –  

 
Part 1: Plugs and socket-outlets 16 A 250 V a.c. 

 
 

FOREWORD 
1) The International Electrotechnical Commission (IEC) is a worldwide organization for standardization comprising 

all national electrotechnical committees (IEC National Committees). The object of IEC is to promote 
international co-operation on all questions concerning standardization in the electrical and electronic fields. To 
this end and in addition to other activities, IEC publishes International Standards, Technical Specifications, 
Technical Reports, Publicly Available Specifications (PAS) and Guides (hereafter referred to as “IEC 
Publication(s)”). Their preparation is entrusted to technical committees; any IEC National Committee interested 
in the subject dealt with may participate in this preparatory work. International, governmental and non-
governmental organizations liaising with the IEC also participate in this preparation. IEC collaborates closely 
with the International Organization for Standardization (ISO) in accordance with conditions determined by 
agreement between the two organizations. 

2) The formal decisions or agreements of IEC on technical matters express, as nearly as possible, an international 
consensus of opinion on the relevant subjects since each technical committee has representation from all 
interested IEC National Committees.  

3) IEC Publications have the form of recommendations for international use and are accepted by IEC National 
Committees in that sense. While all reasonable efforts are made to ensure that the technical content of IEC 
Publications is accurate, IEC cannot be held responsible for the way in which they are used or for any 
misinterpretation by any end user. 

4) In order to promote international uniformity, IEC National Committees undertake to apply IEC Publications 
transparently to the maximum extent possible in their national and regional publications. Any divergence 
between any IEC Publication and the corresponding national or regional publication shall be clearly indicated in 
the latter. 

5) IEC provides no marking procedure to indicate its approval and cannot be rendered responsible for any 
equipment declared to be in conformity with an IEC Publication. 

6) All users should ensure that they have the latest edition of this publication. 

7) No liability shall attach to IEC or its directors, employees, servants or agents including individual experts and 
members of its technical committees and IEC National Committees for any personal injury, property damage or 
other damage of any nature whatsoever, whether direct or indirect, or for costs (including legal fees) and 
expenses arising out of the publication, use of, or reliance upon, this IEC Publication or any other IEC 
Publications.  

8) Attention is drawn to the Normative references cited in this publication. Use of the referenced publications is 
indispensable for the correct application of this publication. 

9) Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this IEC Publication may be the subject of 
patent rights. IEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

International Standard IEC 60906-1 has been prepared by subcommittee 23C: World-wide 
plug and socket-outlet systems, of IEC technical committee 23: Electrical accessories. 

This second edition cancels and replaces the first edition published in 1986 and constitutes a 
technical revision. The main changes from the first edition are as follows: 

– Class 0 plugs have been deleted; 
– addition of the gauges necessary for checking dimensions of standard sheets and IEC 

60884-1 requirements; 
– shutters are mandatory. 
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Le texte de cette norme est issu des documents suivants:  

FDIS Rapport de vote 

23C/149/FDIS 23C/151/RVD 

 
Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant 
abouti à l'approbation de cette norme. 

Cette publication a été rédigée selon les Directives ISO/CEI, Partie 2. 

Une liste de toutes les parties de la série CEI 60906, sous le titre général Système CEI de 
prises de courant pour usages domestiques et analogues, peut être consultée sur le site web 
de la CEI. 

Le comité a décidé que le contenu de cette publication ne sera pas modifié avant la date de 
maintenance indiquée sur le site web de la CEI sous "http://webstore.iec.ch" dans les 
données relatives à la publication recherchée. A cette date, la publication sera  

• reconduite, 
• supprimée, 
• remplacée par une édition révisée, ou 
• amendée. 
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The text of this standard is based on the following documents: 

FDIS Report on voting 

23C/149/FDIS 23C/151/RVD 

 
Full information on the voting for the approval of this standard can be found in the report on 
voting indicated in the above table. 

This publication has been drafted in accordance with the ISO/IEC Directives, Part 2. 

A list of all the parts in the IEC 60906 series, under the general title  IEC system of plugs and 
socket-outlets for household and similar purposes, can be found on the IEC website. 

The committee has decided that the contents of this publication will remain unchanged until 
the maintenance result date indicated on the IEC web site under "http://webstore.iec.ch" in 
the data related to the specific publication. At this date, the publication will be  

• reconfirmed, 
• withdrawn, 
• replaced by a revised edition, or 
• amended. 
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INTRODUCTION 

L'objectif de cette Norme Internationale est de fournir une norme pour un Système CEI 16 A 
250 V c.a. de prises de courant compactes et pratiques qui puisse être accepté par de 
nombreux pays comme leur norme nationale même si ce n'est pas dans un avenir proche. Il 
est donc recommandé que tout pays ayant besoin d'un système nouveau ou de remplacement 
adopte cette norme comme sa seule norme nationale. 

Il convient que la conception des socles multiples soit telle que les fiches conformes aux 
feuilles de norme de cette norme ne puissent empêcher l’insertion ou l’extraction de fiches 
adjacentes. 
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INTRODUCTION 

The aim of this International Standard is to provide a standard for a safe, compact and 
practical IEC 16 A 250 V a.c. System of plugs and socket-outlets that could be accepted by 
many countries as their national standard, even if not in the near future. It is, therefore, 
recommended that any country in need of a new or a replacement system adopt this standard 
as its only national standard. 

Multiple socket-outlet shall be so arranged that plugs according to Standard Sheets of this 
standard will never prevent the correct insertion and withdrawal of adjacent plug(s). 
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SYSTÈME CEI DE PRISES DE COURANT  
POUR USAGES DOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

 
Partie 1: Prises de courant 16 A 250 V c.a. 

 

1 Domaine d'application 

La présente norme traite des exigences dimensionnelles relatives au Système CEI de prises 
de courant de caractéristiques assignées 16 A 250 V en courant alternatif pour usages 
domestiques et analogues pour le raccordement de matériels à des systèmes de distribution 
ayant des tensions nominales comprises entre 200 V et 250 V en courant alternatif. 

Cette norme ne s'applique pas aux prises de courant de caractéristiques assignées 15 A 125 
V en courant alternatif pour usages domestiques et analogues pour le raccordement de 
matériels à des systèmes de distribution ayant des tensions nominales comprises entre 100 V 
et 125 V en courant alternatif. 

NOTE En Espagne et dans le Royaume-Uni, l'usage domestique de fiches et socles conformes à cette norme est 
interdit. 

2  Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent 
document. Pour les références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références 
non datées, la dernière édition du document de référence s'applique (y compris les éventuels 
amendements). 

IEC 60417, Symboles graphiques utilisables sur le matériel 

IEC 60884-1:2002, Prises de courant pour usages domestiques et analogues – Partie 1: 
Règles générales 
Amendement 1(2006) 

ISO 1101, Spécification géométrique des produits (GPS) – Tolérancement géométrique – 
Tolérancement de forme, orientation, position et battement  

3 Exigences et essais 

Les fiches et socles du Système CEI 250 V doivent être conformes aux feuilles de normes 
appropriées de la présente norme. 

De plus les fiches et socles doivent satisfaire à toutes les exigences applicables de la CEI 
60884-1 et de la partie 2 applicable de la CEI 60884 quand cela est nécessaire. Les calibres 
pour vérifier les exigences de la CEI 60884-1 sont montrés dans les Figures 1, 5A, 5B et 6. 

NOTE 1 Le Système CEI 250 V ne prévoit l'utilisation d'aucune fiche ou d’aucun socle autres que ceux  
représentés dans les feuilles de norme. 

NOTE 2 L'introduction dans un pays d'une variante de fiche (ou de socle) pour utilisation avec le Système CEI 
250 V pourrait en fait compromettre la sécurité si cette variante venait à être utilisée dans un autre pays avec un 
socle (ou une fiche) conforme une norme nationale existante dans ce pays, et elle est donc déconseillée. 
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IEC SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-OUTLETS  
FOR HOUSEHOLD AND SIMILAR PURPOSES –  

 
Part 1: Plugs and socket-outlets 16 A 250 V a.c. 

 

1     Scope 

This standard applies to the IEC System of plugs and socket-outlets rated 16 A 250 V a.c. for 
household and similar purposes for the connection of equipment to distribution systems 
having nominal voltages between 200 V and 250 V a.c., insofar as dimensional requirements 
are concerned. 

This standard does not apply to plugs and socket-outlets rated 15 A 125 V a.c. for household 
and similar purposes for the connection of equipment to distribution systems having nominal 
voltages between 100 V and 125 V a.c. 

NOTE In Spain and the UK, household use of plug and socket-outlets complying with this standard is forbidden. 

2      Normative references 

The following referenced documents are indispensable for the application of this document. 
For dated references, only the edition cited applies. For undated references, the latest edition 
of the referenced document (including any amendments) applies. 

IEC 60417, Graphical symbols for use on equipment 

IEC 60884-1:2002, Plugs and socket-outlets for household and similar purposes − Part 1: 
General requirements 
Amendment 1(2006) 

ISO 1101, Geometrical Product Specification (GPS) − Geometrical tolerancing − Tolerances 
of form, orientation, location and run-out 

3      Requirements and tests 

The plugs and socket-outlets of the IEC 250 V System shall conform to the relevant standard 
sheets of this standard. 

In addition, the plugs and socket-outlets shall comply with all the relevant requirements of IEC 
60884-1 and the relevant Part 2 of IEC 60884 if necessary. Gauges for checking the IEC 
60884-1 requirements are shown in Figures 1, 5A, 5B and 6. 

NOTE 1 The IEC 250 V System does not provide for the use of any plugs or socket-outlets other than those 
shown in the standard sheets. 

NOTE 2 The introduction in one country of an alternative design of plug (or socket-outlet) for use with the IEC 
250 V system might in fact cause safety hazards if this alternative were to be used in another country with a 
socket-outlet (or plug) complying with an existing national standard in that country, and it is therefore to be 
avoided. 
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FEUILLE DE NORME 1-1 
16A 250V c.a. 

SOCLE BIPOLAIRE 
AVEC CONTACT DE TERRE 

STANDARD SHEET 1-1 
16A 250V a.c. 

TWO-POLE SOCKET-OUTLET  
WITH EARTHING CONTACT 

Dimensions en millimetres Dimensions in millimetres 

 

 
Les dessins représentent les différents modes 
d'installation : socles encastrés, socles semi-encastrés et 
socles en saillie.  

The drawings show the different types of installation: 
the flush type, the semi-flush and the surface type 
socket-outlet.  

Lorsqu’un système polarisé est utilisé, le neutre doit être 
indiqué par la lettre "N" sur la borne la plus basse, le 
contact de terre du socle étant situé du côté gauche. 

If a polarised system is necessary the neutral terminal 
shall be marked by "N" on the lower terminal, the 
socket earth contact being situated on the left side. 

Les dessins ne préjugent pas des détails non cotés. The sketches are not intended to govern design, except 
as regards the dimension shown. 

Ils peuvent être utilisés dans des réalisations diverses 
telles que des socles multiples. 

They may be used in various arrangements such as 
multiple socket-outlets. 

Pour les symboles indiquant les tolérances de forme ou 
de position, voir l'ISO 1101. 

For the symbols indicating the tolerance of form or of 
position, see ISO 1101. 

 

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



60906-1 © IEC:2009 – 13 – 

EXPLICATION DES NUMÉROS DE 
RÉFÉRENCE DE LA FEUILLE DE 

NORME 1-1 

EXPLANATION OF REFERENCE 
NUMBERS ON STANDARD SHEET 1-1 

  
1. Un puits, une collerette ou une 
combinaison des deux doit être prévu. 

1. A rim or a recess or a combination of a rim 
and recess shall be provided. 

  
2. Cette cote est prévue pour la plaque de 
recouvrement, le guidage des broches et le 
mécanisme des obturateurs. 
 
Les obturateurs sont obligatoires. 

2. This dimension is for the cover-plate, 
guidance of pins and for the shutter 
mechanism. 
 
Shutters are mandatory. 

  
3. Dans les limites de cette épaisseur, le 
guidage des broches doit se faire sur 1,5 mm 
au moins au diamètre spécifié. 

3. Within this thickness, the guidance for the 
pins shall be at least 1,5 mm at the specified 
diameter. 

  
4. Faible chanfrein ou faible rayon. 4. Slight chamfer or radius. 
  
5. La distance correcte entre la face 
d'engagement et le point de premier contact 
avec les alvéoles transportant le courant est 
vérifiée au moyen des calibres décrits à la 
Figure 2. 

5. The correct distance between the 
engagement face and the point of first contact 
with current-carrying socket contacts is 
checked by means of gauges shown in Figure 
2. 

  
6. Les calibres décrits à la Figure 3 doivent 
être utilisés pour vérifier les points suivants: 
 
- lors de l'insertion d'une fiche avec broche 
de terre, la connexion de terre est établie 
avant que les broches  transportant le 
courant de la fiche soient  mises sous 
tension; 
- lors du retrait de la fiche, les broches 
transportant le courant doivent se séparer de 
leurs alvéoles avant que la connexion de 
terre ne soit rompue. 

6. The gauges shown in Figure 3 shall be used 
to check that 
 
- when inserting a plug with earthing contact, 
the earth connection is made before the 
current-carrying pins of the plug become live; 
 
 
- when withdrawing the plug, the current-
carrying pins shall separate from socket 
contact assemblies before the earth 
connection is broken. 

  
7. Les alvéoles du socle doivent avoir une 
résilience adéquate. 
 
La résilience et la force de contact de 
l'alvéole doivent être vérifiées avec le calibre 
décrit à la Figure 4. 
 
NOTE Une entrée de forme appropriée, telle 
qu'un chanfrein ou un rayon, est nécessaire pour 
empêcher l'alvéole d'être endommagée quand la 
fiche est introduite suivant la position la plus 
défavorable. 

7. Socket-contact shall have adequate 
resiliency.  
 
The resiliency and contact force of the socket-
contact shall be checked by means of the 
gauges shown in Figure 4. 
 
NOTE A suitably shaped entry such as a chamfer 
or a radius is necessary to prevent damage to the 
socket contacts when the plug is introduced at its 
most unfavourable angle. 
  

  
8. La borne de terre doit être repérée par le 
symbole CEI 60417-5019 (2006-08). Les 
repères doivent être apposés près des 
bornes. Il n'est pas nécessaire de marquer 
les bornes des types non démontables. 

8. The earthing terminal shall be indicated by 
the symbol IEC 60417-5019 (2006-08). The 
indications shall be placed near the terminals. 
There is no need to mark the terminations of 
non-rewireable types. 
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FEUILLE DE NORME 2-1 
16A 250V c.a. 

FICHE BIPOLAIRE 
AVEC BROCHE DE TERRE 

STANDARD SHEET 2-1 
16A 250V a.c. 

TWO-POLE PLUG 
WITH EARTHING PIN 

Dimensions en millimètres Dimensions in millimetres 

 

 
 

X: Dimensions non prescrites. X: No dimensional requirements. 

  

Les dessins ne préjugent pas des détails non cotés. The sketches are not intended to govern design, 
except as regards the dimension shown. 

Pour les symboles indiquant les tolérances de forme ou 
de position, voir l'ISO 1101. 

For the symbols indicating the tolerance of form or of 
position, see ISO 1101. 
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FEUILLE DE NORME 2-2 
16A 250V c.a. 

FICHE BIPOLAIRE 
CLASSE II 

STANDARD SHEET 2-2 
16A 250V a.c. 

TWO-POLE PLUG 
CLASS II 

Dimensions en millimètres Dimensions in millimetres 

 

 
 

X: Dimensions non prescrites. X: No dimensional requirements. 

  

Les dessins ne préjugent pas des détails non cotés. The sketches are not intended to govern design, 
except as regards the dimension shown. 

Pour les symboles indiquant les tolérances de forme ou 
de position, voir l'ISO 1101. 

For the symbols indicating the tolerance of form or of 
position, see ISO 1101. 

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



 – 16 – 60906-1 © CEI:2009 

EXPLICATION DES NUMÉROS DE 
RÉFÉRENCE DES FEUILLES DE 

NORME 2-1 et 2-2 

EXPLANATION OF REFERENCE 
NUMBERS ON STANDARD SHEETS  

2-1 AND 2-2 

  
  
1. La borne de terre doit être repérée par le 
symbole CEI 60417-5019 (2006-08). 
Les repères doivent être apposés à l'intérieur 
du corps près des bornes. 
Il n'est pas nécessaire de marquer les bornes 
des types non démontables. 

1. The earthing terminal shall be indicated 
by the symbol IEC 60417-5019 (2006-08).  
The indications shall be placed inside the 
body near the terminals. 
There is no need to mark the terminations 
of non-rewireable types. 

  
2. La distance entre la face d'engagement et 
le câble ou l'embout de protection éventuel 
doit être de 13,5 mm au moins. 

2. The distance between the engagement 
face and the cord or cord guard, if any, 
shall be at least 13,5 mm. 

  
3. Dans les limites de cette cote, le contour 
ne doit pas être en retrait par rapport à celui 
de la face d'engagement. 

3. Within this distance, the outline shall not 
be smaller than the engagement face. 

  
4. Dans les limites de cette cote, le contour 
ne doit pas dépasser celui de la face 
d'engagement. 

4. Within this distance, the outline shall not 
be larger than the engagement face. 

  
5. Les gaines isolantes sur les broches 
transportant le courant sont obligatoires. 
Si les gaines isolantes sont des pièces 
séparées, elles doivent pénétrer dans la fiche 
d'au moins 3 mm, mesurés à partir de la face 
d'engagement. 
NOTE Dans les pays suivants cette exigence est 
volontaire: Brésil. 

5. Insulating sleeves on the current-carrying 
pins are mandatory. 
If the insulating sleeves are separate parts, 
they shall enter the plug by at least 3 mm 
measured from the engagement face. 
 
NOTE In the following countries, this requirement is 
voluntary: Brasil. 

  
6. Le diamètre extérieur des gaines isolantes 
doit toujours être en retrait par rapport au 
diamètre extérieur de la partie conductrice 
des broches. 

6. The outside diameter of insulating 
sleeves shall always be recessed in relation 
to the outside diameter of the conducting 
zone of the pins. 

  
7. Pour éviter une détérioration des 
obturateurs, les extrémités des broches ne 
doivent présenter ni angles vifs, ni bavures à 
l'extrémité de la broche et dans la surface 
entre le contact et la partie isolante. 
Elles doivent être de forme arrondie, telle 
que représentée avec éventuellement un 
bout plat d’un diamètre de 2 mm maximum 
(voir détail B). 

7. To avoid damage to shutters, the ends of 
the pins shall show neither sharp edges nor 
burrs in pin front and in area between 
contact part/insulating part. 
 
They shall be of rounded shape as shown 
with an optional flat end not exceeding 2 
mm in diameter (see detail B). 

  
8. L'angle de 90° représente l'angle 
maximum permis pour l'orientation de l'entrée 
du câble souple. 

8. The angle of 90° represents the 
maximum permissible angle for the 
orientation of the entry of the flexible cable 
or cord.  

NOTE  Au Royaume-Uni, les fiches conformes à la 
Feuille de Norme 2-2 ne sont pas admises car elles 
sont dangereusement compatibles avec les socles 
conformes aux normes BS 1363-2 et BS 546. 

NOTE  In the UK, plugs complying with Standard 
Sheet 2-2 are not acceptable as they are  dangerous 
compatible with socket-outlet complying with BS 
1363-2 and BS 546. 
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FEUILLE DE NORME 3-1 
16A 250V c.a. 

SOCLE MOBILE BIPOLAIRE 
AVEC CONTACT DE TERRE 

STANDARD SHEET 3-1 
16A 250V a.c. 

TWO-POLE PORTABLE SOCKET-OUTLET 
WITH EARTHING CONTACT 

Dimensions en millimètres Dimensions in millimetres 

 

 
 
 
 
 

Pour les dimensions non indiquées et autres détails, 
voir la Feuille de Norme 1-1. 

Les dessins ne préjugent pas des détails non cotés. 

For dimensions not indicated, see Standard Sheet 
1-1. 

The sketches are not intended to govern design, 
except as regards the dimension shown. 

Ils peuvent être utilisés dans des réalisations diverses, 
telles que socles multiples. 

They may be used in various arrangements such as 
multiple socket-outlets. 

Pour les symboles indiquant les tolérances de forme ou 
de position, voir l'ISO 1101. 

For the symbols indicating the tolerance of form or of 
position, see ISO 1101. 
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FEUILLE DE NORME 3-2 
16A 250V c.a. 

SOCLE MOBILE BIPOLAIRE 
SANS  CONTACT DE TERRE 

STANDARD SHEET 3-2 
16A 250V a.c. 

TWO-POLE PORTABLE SOCKET-OUTLET 
WITHOUT  EARTHING CONTACT 

Dimensions en millimètres Dimensions in millimetres 

 

 

Les dessins ne préjugent pas des détails non cotés. The sketches are not intended to govern design, 
except as regards the dimension shown. 

Ils peuvent être utilisés dans des réalisations diverses, 
telles que socles multiples. 

They may be used in various arrangements such as 
multiple socket-outlets. 

Pour les symboles indiquant les tolérances de forme ou 
de position, voir l'ISO 1101. 

For the symbols indicating the tolerance of form or of 
position, see ISO 1101. 
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EXPLICATION DES NUMÉROS DE 
RÉFÉRENCE DES FEUILLES DE 

NORME 3-1 et 3-2 

EXPLANATION OF REFERENCE 
NUMBERS ON STANDARD SHEETS  

3-1 and 3-2 

Ces feuilles de norme sont également prévues pour des 
socles destinés à être intégrés dans des appareils. 

These standard sheets are also intended to cover 
socket-outlets for incorporation in appliances. 

  
1. Un puits, une collerette ou une 
combinaison des deux doit être prévu. 

1.  A rim or a recess or a combination of a 
rim and recess shall be provided. 

  
2.  Non utilisé. 2.  Not used. 
  
3. Cette cote est prévue pour la plaque de 
recouvrement, le guidage des broches et le 
mécanisme des obturateurs. 
 
Les obturateurs sont obligatoires. 

3. This dimension is for the cover-plate, 
guidance of pins and for the shutter 
mechanism. 
 
Shutters are mandatory. 

  
4. Dans les limites de cette épaisseur, le 
guidage des broches doit se faire sur 1,5 mm 
au moins au diamètre spécifié. 

4. Within this thickness, the guidance for 
the pins shall be at least 1,5 mm at the 
specified diameter. 

  
5. Faible chanfrein ou faible rayon. 5. Slight chamfer or radius. 
  
6. La distance correcte entre la face 
d'engagement et le point de premier contact 
avec les alvéoles transportant le courant est 
vérifiée au moyen des calibres décrits à la 
Figure 2. 

6. The correct distance between the 
engagement face and the point of first 
contact with current-carrying socket 
contacts is checked by means of gauges 
shown in Figure 2. 

  
7. Les alvéoles du socle doivent avoir une 
résilience adéquate. 
 
La résilience et la force de contact de 
l'alvéole doivent être vérifiées avec le calibre 
décrit à la Figure 4. 
 

7. Socket-contact shall have adequate 
resiliency.  
 
The resiliency and contact force of the 
socket-contact shall be checked by means 
of the gauges shown in Figure 4. 
 

NOTE 1 Une entrée de forme appropriée, telle qu'un 
chanfrein ou un rayon, est nécessaire pour empêcher 
l'alvéole d'être endommagée quand la fiche est 
introduite suivant la position la plus défavorable. 

NOTE 2  Au Royaume-Uni, les socles portables sans 
contact de terre ne sont pas autorisés. 

NOTE 1 A suitably shaped entry such as a chamfer 
or a radius is necessary to prevent damage to the 
socket contacts when the plug is introduced at its 
most unfavourable angle.  

NOTE 2 In the UK, portable socket-outlets without 
an earthing contact are completely unacceptable. 
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FIGURE 1 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT  
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER 
L'IMPOSSIBILITÉ DE L'INTRODUCTION 

D'UNE SEULE BROCHE DES FICHES 
POINT 1 ET 2 DES FEUILLES DE NORMES 

1-1, 3-1 et 3-2 

(Paragraphe 10.3 de la CEI 60884-1) 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING 
IMPOSSIBILITY OF SINGLE-POLE 

INSERTION 
ITEM 1 AND 2 OF STANDARD SHEETS 

1-1, 3-1 and 3-2 

(Subclause 10.3 of IEC 60884-1) 

 

 
 

L'essai est effectué avec la face d'engagement du 
socle horizontale et les obturateurs ouverts. Le 
calibre est appliqué sous son propre poids dans 
toute position possible. Il ne doit pas être 
possible de toucher l'alvéole du socle avec une 
seule broche du calibre; un indicateur électrique 
avec une tension comprise entre 40 V et 50 V 
inclus est utilisé pour indiquer le contact. La 
masse totale du calibre doit être de (200 ± 5) g, il 
est réalisé en un métal ayant une résistance 
élevée à la corrosion et assurant une dureté 
suffisante (par exemple en acier inoxydable). 

The test is made with the engagement face of 
the socket-outlet horizontal and the shutters 
open. The gauge is applied under its own weight 
in every possible position. It shall not be 
possible to touch the socket-contact assembly 
with one gauge pin only; an electrical indicator 
with a voltage not less than 40 V and not more 
than 50 V is used to show contact. The total 
mass of the gauge shall be 200 g ± 5 g and it is 
made with hard corrosion-resistant metal 
providing sufficient rigidity (e.g. stainless steel). 

NOTE Pour les socles en matériau tel que caoutchouc 
ou PVC, voir 10.3 de la CEI 60884-1. 

NOTE For socket-outlets of material such as rubber 
or PVC, see 10.3 of IEC 60884-1. 
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FIGURE  2 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT  
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LES 
DISTANCES EN ACCORD AVEC LES 

POINTS 2 ET 5  
DES FEUILLES DE NORME 1-1, 3-1 et 3-2 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE TO VERIFY THE DISTANCES 
ACCORDING TO ITEMS 2 AND 5  

OF STANDARD SHEETS 1-1, 3-1 and  
3-2 

 

 
Pendant les essais utilisant ces calibres, les 
obturateurs doivent être maintenus ouverts. 

Les parties métalliques des calibres A, B, C sont 
réalisées en métal ayant une résistance élevée à la 
corrosion (par exemple en acier inoxydable). 

During the tests using these gauges, shutters shall be 
held open. 

The metallic parts of gauges A, B and C are made of 
hard corrosion-resistant metal (e.g. stainless steel). 

Un indicateur électrique ayant une tension comprise 
entre 40 V et 50 V inclus est utilisé pour indiquer le 
contact. 

An electrical indicator with a voltage not less than 40 
V and not more than 50 V is used to show contact. 

Le calibre A doit être introduit dans les trous d'entrée 
des alvéoles dans toute position possible jusqu'à ce 
que le plan XX soit complètement en contact avec la 
face d'engagement. 

The gauge A shall be introduced through the entry 
holes of the socket-contact assembly in every 
possible position until the plane XX is fully in contact 
with the engagement face. 

L'indicateur ne doit pas s'allumer. The indicator shall not light. 

Les broches des calibres B et C doivent être 
complètement introduites. Alors, 

- pour le calibre B, l'indicateur doit s'allumer; 

- pour le calibre C, l'indicateur ne doit pas s'allumer. 

The pins of gauges B and C shall be completely 
inserted. Then, 

- for gauge B the indicator shall light; 

- for gauge C the indicator shall not light. 
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FIGURE 3 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT 
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LE POINT 6  
DES FEUILLES DE NORME 1-1 et 3-1 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING POINT 6 OF 
STANDARD SHEETS 1-1 and 3-1 

 

 
 

Lorsque le calibre est inséré dans le socle, sans force 
mais sous tous les angles possibles, il doit entraîner 
l'allumage de la lampe L2 avant les lampes L1 et L3. 

The gauge when inserted into the socket-outlet, 
without undue force but at any possible angle, shall 
cause lamp L2 to light up before lamps L1 and L3. 

Le retrait du calibre doit entraîner l'extinction des 
lampes L1 et L3 avant L2. 

The gauge, when withdrawn, shall cause the lamp L1 
and L3 to extinguish before lamp L2. 

Le calibre doit être fait en un métal ayant une 
résistance élevée à la corrosion (par exemple en acier 
inoxydable). 

The gauge shall be made of hard corrosion-resistant 
metal (e.g. stainless steel). 
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FIGURE 4 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT 
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LE POINT 7  
DES FEUILLES DE NORME  

1-1, 3-1 et 3-2 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING POINT 7  
OF STANDARD SHEETS  

1-1, 3-1 and 3-2 

 
CALIBRE 

GAUGE 

A 

mm 

MASSE 

MASS 

g 

+0,05  

C1 

 

4,44 - 0 

 

200 ± 5 

 

+ 0 
C2 4,56 

-0,05 400 ± 5 

 
 

 
Durant ces essais, les obturateurs doivent être 
maintenus ouverts. 

During these tests, shutters shall be held open. 

Le calibre doit être essuyé de toute graisse avant 
utilisation. 

The gauge shall be wiped free from grease before 
use. 

Le calibre C2 doit pénétrer dans l'alvéole poussé par 
une force maximale de 50 N perpendiculaire à la face 
d'engagement du socle, après quoi le calibre C2 ne doit 
pas tomber sous son propre poids de l'alvéole, le socle 
étant placé dans la position la plus défavorable. 

The gauge C2 shall enter the socket-contact 
assembly pushed with a maximum force of 50 N 
perpendicular to the engagement face of the socket-
outlet, after which the gauge C2 shall not fall-out from 
the socket-contact assembly under its own weight, 
the socket-outlet being placed in the worst position. 

Ensuite, le calibre C1 doit être introduit dans l'alvéole 
et ne doit pas tomber sous son propre poids de 
l'alvéole, le socle étant placé dans la position la plus 
défavorable. 

Then, the gauge C1 shall enter the socket-contact 
assembly and shall not fall-out from the socket-
contact assembly under its own weight, the socket-
outlet being placed in the worst position. 
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FIGURE  5 A 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT 
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LA FORCE 
MAXIMALE NÉCESSAIRE DE RETRAIT DE 

LA FICHE  

( Article 22 de la CEI 60884-1) 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING THE MAXIMUM 
WITHDRAWAL FORCE  

 
(Clause 22 of IEC 60884-1) 

 

 
 

Le calibre doit être fait en un métal ayant une 
résistance élevée à la corrosion (par exemple en acier 
inoxydable). 

The gauge shall be made of hard corrosion-resistant 
metal (e.g. stainless steel). 
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FIGURE  5 B 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT 
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LA FORCE 
MAXIMALE NÉCESSAIRE DE RETRAIT DE 

LA FICHE 

 (Article 22 de la  CEI 60884-1) 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING THE MAXIMUM 
WITHDRAWAL FORCE  

 
(Clause 22 of IEC 60884-1) 

 

 
 

Le calibre doit être fait en un métal ayant une 
résistance élevée à la corrosion (par exemple en 
acier inoxydable). 

The gauge shall be made of hard corrosion-
resistant metal (e.g. stainless steel). 
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FIGURE  6 
 

SYSTÈME DE PRISES DE COURANT 
16A 250V C.A. 

CALIBRE POUR VÉRIFIER LA FORCE 
MINIMALE NÉCESSAIRE POUR RETIRER 

LA FICHE  

(Paragraphe 22.2 de la CEI 60884-1) 

SYSTEM OF PLUGS AND SOCKET-
OUTLETS 16A 250V A.C. 

GAUGE FOR CHECKING THE MINIMUM 
WITHDRAWAL FORCE  

 
(Subclause 22.2 of IEC 60884-1) 

 
 
 

 
 

—————— 

Le calibre doit être fait en un métal ayant une 
résistance élevée à la corrosion (par exemple en acier 
inoxydable). 

The gauge shall be made of hard corrosion-resistant 
metal (e.g. stainless steel). 

NOTE En Afrique du Sud, il convient que la force 
minimum de retrait soit conduite avec des calibres des 
tailles de broche comme énuméré ci-dessous, selon 
22.2 de la CEI 60884-1. Il s’agit d'éviter la compatibilité 
dangereuse avec des fiches de prise de courant de la 
classe II de la EN 50075. 

D1 = 0
01,094,3 +

− : masse = 1,5 N 

D2 = 0
01,044,4 +

− : masse = 2,0 N 

NOTE In South Africa, the minimum withdrawal force 
should be conducted with gauges of pin sizes as 
listed below, in accordance with IEC 60884-1 
Subclause 22.2. This is to avoid the dangerous 
compatibility with Class II plugs to EN 50075. 

D1 = 0
01,094,3 +

− : mass = 1,5 N 

D2 = 0
01,044,4 +

− : mass = 2,0 N 
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INTERNATIONAL 
ELECTROTECHNICAL 
COMMISSION 
 
3, rue de Varembé 
PO Box 131 
CH-1211 Geneva 20 
Switzerland 
 
Tel: + 41 22 919 02 11 
Fax: + 41 22 919 03 00 
info@iec.ch 
www.iec.ch 
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